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Mrs. Maria Cristina Capote



(Misa Comunitaria)

(Misa Comunitaria)

(Misa Comunitaria)

The Assumption Vigil

The Assumption

(Bilingual Mass)

20th Sunday in Ordinary Time

MINISTRY
MINISTERIO

DAY
DÍA

TIME
HORA

ROOM
SALÓN

Men’s Emmaus Mondays 7:30 pm Karreton

Grupo de Oración Martes 7:30 pm Karreton

Women’s Emmaus Wednesdays 7:30 pm Karreton

Legion of Mary English Wednesdays 7:30 pm 3

Caballeros de Colón Miércoles
(2 del mes) 8:00 pm Chapel

Rosary Makers Thursdays 4:00 pm 3

OCIA Saturdays 9:00 am School

Catechesis for Children Saturdays 9:00 am School

Legion of Mary Children Saturdays 4:00 pm 3

CHURCH

Thank you for your generosity!
¡Gracias por su generosidad!
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the Assumption of the Blessed Virgen Mary
Holy Day of Obligation
Mass Schedule

la Asuncıón de la Santísıma Vırgen María
Día de Obligación

El Horario de las Misas

Thursday, August 14th
5:00 PM Vigil English | 7:00 PM Vigilia Español

Friday, August 15th
7:00 AM English | 8:30 AM Español
5:00 PM English | 7:00 PM Español

Hurrıcane Season Prayer
Father, all the elements of nature obey your

commands. Protect us, and all your people during
this season of storms and hurricanes.

Calm our fears, and help us to prepare our hearts as
well as our homes.

Help us to see you in all we may encounter, and help
us to minister to each other in your name.
We ask this through Christ our Lord. Amen.

Oracıón de la Temporada de Huracanes
Padre, todos los elementos de la naturaleza

obedecen tus órdenes.
Protégenos a nosotros y a toda tu gente durante

esta temporada de tormentas y huracanes.
Calma nuestros miedos y ayúdanos a preparar

nuestros corazones y nuestros hogares.
Ayúdanos a verte en todo lo que podamos

encontrar, y ayúdanos a atender las necesidades
del uno al otro en tu nombre.

Te lo pedimos por Cristo nuestro Señor. Amén.

During hurricane season we all need to be vigilant and remain
prepared. We wish to remind everyone that the Church’s policy,
for the safety of all concern, is that as soon as a HURRICANE
WARNING is posted by the weather service, ALL liturgical

activities are automatically cancelled. As soon as the weather
service lifts the state of “Warning,” we shall attempt to resume

our normal liturgical functions.
Please tune in to your weather channel for updates so as not to
place your life in peril by coming to worship in the House of God.

Many blessings and please be safe.
HURRICANE SEASON
June 1—November 30

TEMPORADA DE HURACANES
1º de Junio—30 de Noviembre

Durante la temporada de huracan todos debemos estar al tanto y permanecer preparados. Como norma, queremos recordarles que la
política de la Iglesia, para mayor seguridad de todos, es que cuando el servício meteorológico notifique que estamos en estado de
PELIGRO DE HURACAN TODAS las actividades Litúrgicas están automáticamente canceladas. Cuando el estado de “Peligro” cese,

entonces trataremos de resumir nuestras funciones y actividades litúrgicas según las normas de la Iglesia.
Por favor presten atención a los avisos de los serviciós meteorológicos para asi no poner sus vidas en peligro cuando vengan a

adorar a nuestro Señor en su Casa.
Bendiciones y que el Señor nos acompañe
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Las instrucciones de Jesús sobre cómo estar
preparados para el juicio venidero continúan en las
historias y dichos del Evangelio de hoy. No debemos
ser como el rico avaro del Evangelio del domingo
pasado, que planeaba almacenar su gran cosecha en
graneros en lugar de compartirla. Más bien, debemos
compartir nuestra riqueza con los necesitados. El
antídoto contra la ansiedad que provoca el juicio
venidero es renunciar a nuestras posesiones y
proveer para las necesidades de los demás. Nuestro
tesoro estará en el cielo, donde no se desgastará ni
se destruirá.
La otra manera importante de estar preparados para
el juicio venidero es estar atentos. En el Evangelio de
Lucas, Jesús cuenta una parábola sobre la vigilancia
para comenzar a ilustrar este punto. Debemos ser
como siervos que esperan el regreso del amo de un
banquete de bodas, que, incluso ahora, puede durar
unos días en Oriente Medio. Debemos estar atentos
para que, incluso si el amo llega después de
medianoche, estemos listos para recibirlo. Así será la
venida del Hijo del Hombre. Pedro pregunta si esta
parábola está dirigida a los apóstoles o a la gran
multitud que se ha reunido para escuchar a Jesús.
Sin responder a la pregunta de Pedro, Jesús
responde con otra parábola sobre siervos que
esperan el regreso de su amo. Comienza con una
pregunta: "¿Quién es, pues, el mayordomo fiel y
prudente a quien el señor pondrá a cargo de sus
siervos para que distribuya la ración de alimentos a
su debido tiempo?". Esta parábola refuerza el tema
de la vigilancia; explica cómo esperar y nos recuerda
la recompensa para el fiel seguidor en el banquete
celestial después del juicio. Si está dirigida a los
apóstoles, también podría estar dirigida a los líderes
de la Iglesia primitiva. De cualquier manera, la
parábola nos recuerda que debemos estar haciendo
nuestro trabajo cuando llegue el amo. Si estamos
haciendo nuestro trabajo, nuestra recompensa será
grande. Pero si nos relajamos, descuidamos nuestros
deberes y comenzamos a actuar como el rico
codicioso —comiendo, bebiendo y divirtiéndonos—,
no tendremos un lugar en el reino. Vigilancia significa
vivir de una manera tan coherentemente moral y
obediente que siempre estemos dispuestos a dar
cuenta a Dios de cómo hemos vivido.

Jesus' instructions on how to be ready for the coming
judgment continue in the stories and sayings found in
today's Gospel. We are not to be like the greedy rich
man in last Sunday's Gospel who planned to store his
great harvest in barns rather than share it. We are,
rather, to share our wealth with those in need. The
antidote for the anxiety brought on by the coming
judgment is to relinquish our possessions and provide
for the needs of others. Our treasure will be in heaven
where it will not wear out or be destroyed.
The other major way to be ready for the coming
judgment is to be watchful. In Luke's Gospel, Jesus
tells a parable about watchfulness to begin making
this point. We must be like servants waiting for the
master's return from a wedding banquet, which, even
now, can last for a few days in the Middle East. We
must be watchful so that even if the master comes
after midnight, we will be ready for him. This is what
the coming of the Son of Man will be like.
Peter asks if this parable is meant for the apostles or
for the large crowd that has gathered to listen to
Jesus. Without answering Peter's question, Jesus
responds with another parable about servants
awaiting the return of their master. It begins with a
question: “Who, then, is the faithful and prudent
steward whom the master will put in charge of his
servants to distribute the food allowance at the proper
time?” This parable adds to the theme of
watchfulness; it explains how to wait and reminds us
of the reward for the faithful follower at the heavenly
banquet after the judgment. If it is addressed to the
apostles, then it could also be addressed to
leadership in the early Church. Either way, the
parables reminds us that we should be found doing
our jobs when the master arrives. If we are doing our
jobs, our reward will be great. But if we relax, neglect
our duties, and begin to act like the greedy rich man—
eating, drinking, and making merry—we will not have
a place in the kingdom. Watchfulness means living in
such a consistently moral and obedient way that we
are always ready to give an account to God of how we
have lived.
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¡Gracias por ser una luz en nuestra comunidad y por
mostrar el amor de Dios en acción!

Extendemos nuestra más sincera gratitud a todos
nuestros feligreses y grupos de la iglesia por sus

generosas donaciones de mochilas y útiles escolares
para los niños de la Alianza Nacional de
Campesinas en Homestead, Florida.

Gracias a su generosidad, recolectamos más de 200
mochilas y también pudimos apoyar a los niños que
viven en el parque de casas rodantes y que forman
parte del Ministerio de Alcance Comunitario de la

Parroquia de la Divina Providencia.
Su generosidad realmente ha marcado la diferencia,

equipando a estos jóvenes estudiantes con las
herramientas que necesitan para tener éxito y
recordándoles que son queridos y apoyados.

Un agradecimiento especial al Ministerio de Hombres
que desafiaron el calor para preparar, recolectar y

organizar estas donaciones. ¡Su compromiso hizo que
esta iniciativa de alcance comunitario fuera

un éxito rotundo!

Thank you for being a light in our community and for
showing God’s love in action!

We extend our heartfelt gratitude to all our parishioners
and church groups for their generous donations of

backpacks and school supplies for the children of the
Alianza Nacional de Campesinas in Homestead,

Florida.
Thanks to your kindness, we collected over 200

backpacks and were also able to support the children
living in the trailer park who are part of the Outreach

Ministry at Divine Providence Parish.
Your generosity has truly made a difference, equipping
these young learners with tools they need to succeed
and reminding them that they are loved and supported.
A special thank-you to the Men’s Ministry who braved

the heat to set up, collect, and organize these
donations. Your commitment made this outreach effort

a resounding success!
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Donación Planificada
Al considerar cómo Dios podría estar llamándole a participar en las donaciones planificadas, le animamos a
orar por sabiduría y guía. Consulte con su familia, sus asesores financieros y su director espiritual. Recuerde
que esta decisión no se trata sólo de dinero - se trata de participar en la misión eterna de Cristo.
Las donaciones planificadas le permiten crear un legado que trasciende su vida terrenal. Cuando usted incluye
a nuestra parroquia o instituciones católicas en su planificación patrimonial, se convierte en parte del "pan de
vida" que continuará alimentando a las almas mucho después de que usted se haya unido a los santos en el
cielo.
Para obtener más información acerca de las oportunidades de donaciones planificadas o para discutir las
opciones de donaciones planificadas, por favor póngase en contacto con la Oficina de Desarrollo Katie Blanco
Bourdeau o visite el sitio web de la Archidiócesis enwww.adom ft.o .

Mayordomía
Como discípulos suyos, estamos llamados a ser extensiones vivas de este sustento divino, compartiendo
nuestros dones para que otros puedan experimentar la abundancia del amor de Dios.
“Porque donde esté su tesoro, allí también estará su corazón.” LUCAS 12:34

Jesús nos anima a construir nuestros tesoros en el cielo. El mundo nos anima a construir nuestros tesoros en
bienes raíces, inversiones y cosas materiales. ¿Cuánto tiempo invierte en construir un tesoro terrenal?
¿Cuánto tiempo invierte en construir su tesoro celestial? Para invertir más en las cosas del cielo, debe dejar ir
algunas de las cosas de este mundo.

AArrcchhiiddiióócceessiiss ddee MMiiaammii

Planned Giving
As you consider how God might be calling you to participate in planned giving, we encourage you to pray for
wisdom and guidance. Consult with your family, financial advisors, and spiritual director. Remember that this
decision is not just about money – it's about participating in Christ's eternal mission.
Planned Giving allows you to create a legacy that transcends your earthly life. When you include our parish or
Catholic institutions in your estate planning, you become part of the "bread of life" that will continue to nourish
souls long after you have joined the saints in heaven.
For more information about planned giving opportunities or to discuss planned giving options, please contact
the Development Office Katie Blanco Bourdeau or visit the Archdiocese’s website at www.adomgift.or .

Stewardship
As His disciples, we are called to be living extensions of this divine sustenance, sharing our gifts so that others
may experience the abundance of God's love.
“For where your treasure is, there also will your heart be.” LUKE 12:34

Jesus encourages us to build up our treasure in heaven. The world encourages us to build up our treasure in
real estate, investments, and material goods. How much time are you investing in building up a worldly
treasure? How much time are you investing in building up a heavenly treasure? Stewards invest more in the
things of heaven. You must let go of some of the things of this world.

AArrcchhddiioocceessee ooff MMiiaammii
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Treasures in Heaven

For where your treasure is, there also will your heart be.
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